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Аннотация. Работа посвящена выявлению лексических единиц башкирского языка с компонентом сәс ‘во-
лос’, исследование их семантических особенностей, этнолингвистических значений, определение места на-
званных единиц в башкирской языковой картине мира. Предметом исследования являются лексический, 
диалектный состав башкирского языка, фольклорные, этнографические, мифологические материалы, свя-
занные с исследуемой лексемой, также произведения башкирских писателей, поэтов. Лексические единицы 
башкирского языка с компонентом сәс ‘волос’ в башкирской лингвистике впервые подвергаются специаль-
ному изучению. Результаты исследования показывают, что изучаемый компонент участвует в образовании 
лексем с прямым и переносным значением, образует названия живых и неживых реалий, антропонимы, би-
блионимы, артионимы, зафиксированы множество диалектных вариантов лексем с компонентом сәс ‘волос’. 
С понятием сәс ‘волос’ связано много обрядов, обычаев, запретов, примет, исследование которых выявляет 
такие этнолингвистические значения, как сакральность, символику дороги, благополучия, женской красоты. 
В ходе исследования выявлено, что понятие ‘волос’ и лексические единицы с данным компонентом имеют 
место в лексике семейных обрядов, таких как рождение ребенка, свадьба (никах), проводы в последний путь.  
В башкирской языковой картине мира волосы — достояние женской красоты. Башкиркам запрещалось ко-
ротко стричь волосы, ходить с распущенными волосами, их надо было скрывать от посторонних глаз, и они 
всегда заплетались в косу. Все это повлияло на появление множество украшений для волос с функцией обе-
рега, названия которых содержат компонент сәс ‘волос’. Названия украшений для волос в башкирском языке 
составляют отдельную семантическую подгруппу с множеством диалектных вариантов.
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Abstract. The present study is devoted to identifying lexical items of Bashkir language containing the component 
säs (‘hair’), exploring their semantic features, ethno-linguistic the meanings, and determining the place of these 
lexemes within the Bashkir linguistic worldview. The object of investigation comprises the lexical and dialectal 
composition of the Bashkir language, folklore materials, ethnographic and mythological data related to the studied 
lexeme, as well as works by Bashkir writers and poets. Lexical items with the component säs have not previous-
ly been subjected to specialized study in Bashkir linguistics. The results show that this component participates in 
forming lexemes both with direct and figurative meanings, creating names for animate and inanimate entities, an-
throponyms, biblionyms, artionyms, and numerous dialect variants of lexemes containing the element säs. Many 
rituals, customs, prohibitions, omens are associated with the concept of säs, which reveals such ethno-linguistic 
values as hair’s sacredness, its symbolic representation of roads, prosperity, female beauty. It has been found during 
the research that the notion of ‘hair’ and corresponding lexical units occupy an important position in family ritual 
vocabulary, including childbirth ceremonies, weddings (nikah), funerals. In the Bashkir linguistic worldview, hair 
is considered a treasure of feminine beauty. It was forbidden for Bashkir women to cut their hair short or walk with 
loose hair; they had to hide it from strangers’ eyes and always braid it into plaits. This influenced the emergence of 
many hair accessories with protective functions, whose names contain the component säs. Names of hair adorn-
ments form a distinct semantic subgroup in Bashkir with multiple dialect variations. 

Keywords: Bashkir linguistic picture of the world, lexical unit, direct and figurative meaning, ethnolinguistic mean-
ing, dialects of the Bashkir language, Bashkir mythology, realities, rituals
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Введение
В формировании национальной языковой кар-

тины мира неоценима роль названий тела и его 
частей. Человек сначала изучил себя, свое тело, 
затем эти знания использовал для познания окру-
жающего мира посредством языка. Данное мне-
ние можно подтвердить наличием множества 
географических терминов в башкирском языке, 
образованных на основе соматической лексики: 
йылға башы ‘исток’ (досл. река, её голова), йылға 
тамағы ‘устье реки’ (досл. река, её горло), йылға 
ҡултығы ‘речная заводь’ (досл. река, её подмыш-
ка), тау башы ‘вершина горы’ (досл. гора, её го-
лова), тау мороно ‘мыс горы’ (досл. гора, её нос), 
тау бите ‘склон горы’ (досл. гора, её лицо), йылға 
ҡолағы ‘залив реки’ (досл. река, её ухо) и др.

Соматическая лексика отразилась не только  
в метафорической терминологии, но и прочно 
закрепилась в верованиях предков, связанных  
с ними ритуалах. Среди семейных обрядов  
и обычаев особо выделяется ритуал первой 
стрижки волос младенца. Данный обряд наблю-
дается у многих народов и исследован с этногра-
фической точки зрения. Обряд первой стрижки 
волос у ребенка аварцев, даргинцев, лакцев изу
чен М. К. Мусаевой1, тувинцев — Ч. А. Карао
ол2 и С. О. Саая3. Лингвокультурологические, эт-
нолингвистические значения лексемы волос, их 

1  Мусаева М. К., 2007. С. 164–165.
2  Караоол Ч. А., 2013. С. 34–36.
3  Саая С. О., 2015. С. 54–55.

роль в языковой картине мира определенного на-
рода в той или иной степени отражены в трудах 
Г. Н. Варавиной4, Е. Б. Бесоловой, З. М. Габуниа5,  
И. В. Светличной6, Н. А. Криничной7, А. С. Пер-
сидской8, А. П.  Бабушкина9, В. П.  Бергера10,  
А. А.  Диденко11, Ю. А.  Башкатовой12. Верова-
ния, мифологические воззрения башкир, связан-
ные с волосом, находим в словаре-справочнике  
Ф. Г. Хисамитдиновой “Башкирская мифология”13. 
Этнолингвистическое значение лексической еди-
ницы сәс ‘волос’ определен в словаре Р. Н. Хадые-
вой “Этнолингвистический словарь башкирского 
языка”14. Р. Р. Баязитовой выявляется место поня-
тия волос в башкирской мифологии, семейно-бы-
товых обрядах на материале народного творче-
ства, дается толкование происхождения некото-
рых обычаев15. 

4  Варавина Г. Н., 2011. С. 97–101.
5  Бесолова Е. Б., Габуниа З. М., 2017. С. 117–129.
6  Светличная И. В., 2015. С. 239–245.
7  Криничная Н. А., 2013. С. 137–152.
8  Персидская А. С., 2016. С. 50–53.
9  Бабушкин А. П., 2015. С. 84–88.
10  Бергер В. П., 2017. С. 54–57.
11  Диденко А. А., 2009. С. 35–36.
12  Башкатова Ю. А., 2012. С. 86–91.
13  Хисамитдинова Ф. Г., 2010.
14  Хадыева Р. Н., 2002.
15  Баязитова Р. Р., 2010. С. 263–265; 2018. С. 613–619.
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состав современного башкирского языка содер-
жит немало единиц с компонентом сәс ‘волос’. 
Целью данной статьи является исследование се-
мантических особенностей названных единиц, 
определение их места в башкирской языковой 
картине мира. 

В “Академическом словаре башкирского язы-
ка” лексическое значение слова сәс определяет-
ся так: тонкое роговое нитевидное образование, 
растущее на голове человека. Өлтөк сәс ‘клок 
волос’. Маңлай сәсе ‘челка’. Оҙон сәс ‘длинный 
волос’. Сәс үреү ‘заплетать волосы’16. Из первич-
ного значения в башкирском языке образованы 
другие лексемы как в прямом, так и переносном 
значении.

Лексические единицы в прямом значении вы-
ражают различные оттенки основного значения. 
Для обозначения различных частей волоса ис-
пользуются следующие единицы: сәс бөртөгө 
‘волосок’, сәс тамыры ‘волосяной фолликул’, сәс 
төбө ‘корень волос’, сәс ярыуы (урай) ‘вихор’ (на 
макушке), бала сәс ‘короткие волосинки на ви-
сках, затылке’ досл. дитя-волос.

Литературной единице маңлай сәсе ‘челка’ 
(досл. волосы на лбу) в диалектах соответству-
ют около десяти вариантов: мағалайсәс, мағанай-
сәс (демский, средний, ик-сакмарский говоры); 
маңдай сәс (кизилский); маңлай сәс (миасский); 
маңнай сасы (средний, икский), һамай сасы (ар-
гаяшский, салъютский), суҡ сас (аргаяшский) 
досл. ‘волосы на лбу’; мейсас (аргаяшский); мейә 
сасы (миасский) досл. ‘волосы мозговые’; уйым 
сас (аргаяшский) досл. ‘куча волос’; сәсмәү йалы 
(икский); сәсәкйал (сакмарский) досл. ‘куча гри-
ва’; ҡыһҡа сас (салъютский); сәсә (кизилский) ‘ко-
роткие волосы’17. По указанным примерам можно 
выделить, что в аргаяшском, салъютском и ми-
асском говорах восточного диалекта, в икском  
и среднем говорах южного диалекта лексеме сәс 
соответствует сас.

Диалектные названия волоса и шерстинки раз-
ной длины на теле животных и птиц также вклю-
чают компонент сәс: мандай сәс (аргаяшский, 
миасский), сикә сәсе (аргаяшский, айский) ‘гри-
ва между ушей лошади’ досл. челка, бәкәл сәсе 
(северо-западный) ‘щетки на ногах лошади’, ки-
кел сәс (кизилский) ‘хохолок’ выступающие перья  
на голове птицы (досл. волосы на хохолке). 

16   Хисамитдинова Ф. Г., 2015. С. 826.
17   Дильмухаметов М. И., 2002.

В названиях бытовых инструментов элемент 
сәс употребляется в значении ‘нить, волокно’: 
сәс ағасы (кизилский) ‘древесина для волоса’ — 
балка или веревка в ткацком станке для льняных 
волокон, куда продеваются нити; сәсалыҡ ‘расче-
ска для льна’ — устройство для чесания льняного 
волокна.

Признаки волоса передаются прилагательными 
со значением цвета и формы: бөҙрә сәс ‘кудрявые 
волосы’, шыма (тура) сәс ‘прямые волосы’, һары 
сәс ‘сивые волосы’, ҡара сәс ‘черные волосы’, ҡо-
лан сәс ‘светло-каштановые волосы’. Изменения 
волос в процессе старения человека или перене-
сения горестей-печалей выражается словосочета-
нием сәс ағарыу ‘седеть’.

Внешний облик древних башкирок всегда ха-
рактеризуется сплетенными длинными волоса-
ми, поэтому в жизни женщины важное место за-
нимали украшения для волос. Названия украше-
ний для волос с компонентом сәс в башкирском 
языке составляют отдельную семантическую 
группу. Для изготовления украшений со вкусом 
использовали серебряные монеты, драгоценные 
камни, бисер, тесьму и другие элементы, зная их 
благотворное влияние на настроение, душевное 
состояние, здоровье женщины. Названия отра-
жают способы изготовления, форму, назначение 
этих украшений: 

1)  сәсүргес ‘косоплетка’ — лента для заплете-
ния в косу, иногда украшалась серебряными мо-
нетами18. Диалектные варианты: сасүргес (арга-
яшский, миасский), сасурма (салъютский), үрмес, 
сәсүрмес (кизилский, средний)19;

2)  сәсбау (сәсмәү) — ‘косоплетка, накосник’ 
(досл. веревка для волос) украшение поверх во-
лос, состоящее из шести-семи нитей с разноцвет-
ными бусами, прикреплямое на затылке. Лексема 
также имеет значение ‘подарок молодой невесты 
девочкам в виде украшения для волос, заплетен-
ный из разноцветных шерстяных нитей’;

3)  сәстәңкә // састәңкә (аргаяшский, миас-
ский, салъюгутский) ‘накосник’ (досл. монеты 
для волос) — украшение, расшитое серебряны-
ми или золотыми монетами20; 

4)  сәсауырлыҡ — накосник, украшенный ру-
блевыми монетами, диалектные варианты сәс 
ауыртмаһы (демский), сәс ауыртмағы, үрмес 
(кизилский, средний, иргизский, ик-сакмарский) 
(досл. груз для волос);

18   Хисамитдинова Ф. Г., 2015. С. 837.
19   Дильмухаметов М. И., 2002.
20   Хисамитдинова Ф. Г., 2015. С. 837.



Лексические единицы с компонентом сәс ‘волос’ в башкирском языке: семантический, этнолингвистический аспекты 

Lexical Meanings with the сәс ‘hair’ Component in the Bashkir Language: Semantic, Ethnolinguistic Aspects 79

5)  сәсҡап ‘накосник’ — украшение, сделанное 
из узкой и длинной материи, на которую нашива-
ются монеты (досл. футляр для волос)21. Әскәпья-
мал нурың арта сәсҡап менән, ынйы теҙгән ке-
серәк кенә ҡалпаҡ менән. (Ш. Бабич). (Аскапъя-
мал становится лучезарней с сэскап, украшенный 
жемчугом калпак).

Все эти украшения наводили не только красо-
ту и отражали вкус владелицы, но и выполняли 
обережную функцию22. Такая функция отража-
ет этнолингвистические значения лексемы. «Ми-
фологический словарь башкирского языка», со-
ставленный Ф. Г. Хисамитдиновой, содержит ин-
тересную информацию об исследуемой лексеме: 
волос — бессмертная часть тела; с ним рождают-
ся, он продолжает расти и после смерти человека, 
поэтому является самой мифологизированной ча-
стью тела. С ними связано много обрядов, обыча-
ев, запретов, примет. Волосы являются символом 
дороги, благополучия, проводником души на том 
свете23.

Лексическая единица ҡарын сәс ‘утробный во-
лос’ имеет сакральное значение: их стриг обыч-
но близкий родственник (отец, дедушка) до со-
рока дней после рождения ребенка. Запрещалось 
закапывать или сжигать (как обычно поступают 
с волосами башкиры) первые волосы ребенка,  
а хранили и могли использовать от сглаза24.

Народное сознание хранит еще множество ве-
рований, запретов, обычаев, связанных с воло-
сом, например, сәс ағыҙыу ‘пускать по воде воло-
сы’ — чтобы избавиться от болезни, во время по-
ловодья отрезают клок волос больного и бросают 
в бурное течение приговаривая: 

Ошо ағын һыуға сир-сор ағып кит,
Күңеле пакланһын, күҙҙәре асылһын,
Ҡолағы ишетһен,	
Ауырыу башы һау булһын,
Сәсен ҡырҡып ташлайым!
Ағын һыуға ташлайым (Уйди с этой водой, бо-

лезнь, Пусть душа его очистится, откроются гла-
за, Пусть ухо его слышит, Пусть будет здоровым, 
Отрезаю и выбрасываю его волосы! Выбрасываю 
в бурный поток!)25. 

Сәс йәшереү ‘скрыть волосы’ — обычай, пред-
писывающий невесте покрывать голову (волосы), 
а также женщинам в определенное время суток. 

21   Хисамитдинова Ф. Г., 2015. С. 833.
22   Хисамитдинова Ф. Г., 2010. С. 279.
23   Хисамитдинова Ф. Г., 2010. С. 278.
24   Хисамитдинова Ф. Г., 2010. С. 181.
25   Хисамитиднова Ф. Г., 2010. С. 279.

Сәс йәшереү ғәҙәте буйынса, гел яулыҡ ябынып 
йөрөү ҡаныбыҙға һеңгән.26 (Привычка всегда хо-
дить в платке впитана нам обычаем). Лексические 
единицы сәс сихыры ‘порча с помощью волос’27, 
сәс һалыу ‘приворот с помощью волос’28 говорят 
о возможностях использования волос в магиче-
ских целях.

Запреты, приметы, связанные с волосом, так-
же выражают этническое значение лексемы: әгәр 
сәсеңде тарап үрһәң, күңел үҫер (если расчесать 
и заплести волосы, душа радуется); ҡоро көндәрҙә 
(шишәмбе, шәмбе) йә иһә ҡояш байығас уны киҫер-
гә, ергә ташларға ярамай (нельзя отрезать волосы  
в пустые дни (во вторник, субботу) или после за-
ката, нельзя бросать в землю); ауырлы ҡатындарға 
сәс ҡырҡыу, шулай уҡ сәс ҡырҡтырыу тыйылған 
(беременным нельзя стричь, подстригаться); ирең-
дең сәсен алырға ярамай, ырыҫын кәметәһең, ғүме-
рен ҡыҫҡартаһың (нельзя своему мужу стричь 
волосы, уменьшаешь богатство, сокращаешь ему 
жизнь); сәсте теләһә ҡайҙа ташларға ярамай, баш 
ауырый (волосы нельзя бросать где попало, голова 
будет болеть); ҡойолған, тараҡта тороп ҡалған, 
ҡырҡылған сәстәрҙе йыйып алып утҡа яғырға 
кәрәк. Сәс яҡҡанда: «Баш яҡмайым, сәс яғам», — 
тип әйтергә кәрәк (Выпавшие, оставшиеся на рас-
ческе, отрезанные волосы надо собирать и сжигать.  
При этом следует сказать: «Не голову сжигаю, 
волосы сжигаю»). По исламской традиции пред-
почтительнее волосы закопать в землю, соглас-
но поверьям, после смерти душа отправляется 
на поиски выпавших волос и отрезанных ногтей. 
Есть и определенные приметы: если при запле-
тении волос останется пучок, ожидается дорога; 
если приснятся длинные волосы, к дороге; видеть  
во сне волосы — к счастью. 

Издавна считали, что краса женщины — длин-
ные густые волосы, существовали различные 
средства, поверья достижения такой красоты, 
например, для того, чтобы волосы росли длин-
ными и шелковистыми, мазали змеиным маслом, 
девушки под подушку клали плетку и т. д. В на-
родном творчестве, литературных произведени-
ях волосы также воспринимаются как символ 
красоты: яҡшы ҡыҙ иртә торһа, толом (сәс) үрер 
(мәҡәл), (хорошая девушка рано встает, косы за-
плетает) (пословица).

В досоветский период башкирки обязатель-
но имели длинные волосы, социалистические  

26   Хисамитдинова Ф. Г., 2015. С. 830.
27   Хисамитдинова Ф. Г., 2015. С. 836.
28   Хисамитдинова Ф. Г., 2010. С. 279.
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преобразования коснулись и женских волос, об-
ликом советской женщины стали комсомолки  
с короткими волосами. В башкирском обществе 
такое неодобряемое действие долгое время осу-
ждалось. Это явление отразилось и в башкирской 
художественной литературе, например, в повести 
«Айбикэ» Х. Давлетшиной можно ознакомиться 
с такими моментами. 

Как видим, волосы — женское достояние, все, 
что с ними связано — обычаи, обряды, украше-
ния — в большинстве случаев предполагают 
обережную функцию от злых сил. В древних ве-
рованиях мифические существа женского пола,  
в отличие от земных женщин, заплетающих во-
лосы в косу, представлялись с длинными лох-
матыми волосами, они описываются во многих 
произведениях башкирского народного твор-
чества, в частности, в эпосах «Заятуляк и Хы-
ухылыу», «Акбузат». Одни из них привлека-
тельны и красивы, например, водяная девушка 
Һыуһылыу (Хыухылыу) распускает свои длин-
ные волосы и расчесывает их золотым гребнем, 
другие — страшные и вредоносные: албаҫты 
‘албасты’ в башкирской мифологии демониче-
ский персонаж в образе женщины с длинными 
распущенными светлыми волосами и длинными 
грудями, вредит роженицам, новорожденным29. 
В башкирских сказках мәскәй әбей ‘баба-яга’ — 
страшное мифическое существо со взъерошен-
ными волосами, проглатывающее людей и дру-
гих живых созданий30.

В связи с этим и в современном языке есть вы-
ражение, осуждающее девушек с распущенными 
волосами: «албаҫты һымаҡ ялбырап йөрөй» (хо-
дит лохматая как албасты).

Как понятие женской красоты, компонент сәс 
используется в составе женских имен: Алтын-
сәс ‘Златовласка’, Ҡолансәс ‘Каштанововласка’, 
Ҡарасәс ‘Черновласка’, Һарысәс ‘Сивововласка’, 
Ерәнсәс ‘Рыжеволоска’. Примеры таких имен на-
ходим в образцах башкирского народного творче-
ства, литературных произведениях. 

Кроме антропонимов компонент сәс встречает-
ся в библионимах (названиях книг, произведений) 
и артионимах (названиях произведений искус-
ства). Известны драмы Ф. Булякова «Һарысәс», 
Д. Юлтыя «Ҡолансәс», произведение М.  Гафу-
ри «Хан ҡыҙы Алтынсәс» (Дочь хана Алтынс-
эс), танцы «Оҙон сәс» (Длинные волосы), «Ҡуңыр 
сәс» (Темные волосы), песни «Ҡара сәс» (Черные 

29  Хисамитдинова Ф. Г., 2010. С. 22.
30   Сулейманова Л. Р., 2023. С. 185.

волосы), «Сәсүрмәсем» (Мой накосник), «Бөҙрә 
сәс, зәңгәр күҙ» (Кудрявые волосы, голубые гла-
за), «Сәскәйҙәрең толом-толом» (Волосы твои ко-
сы-косы), «Һары ла сәс» (Сивые да волосы) и т. д.

В башкирском изустном творчестве есть при-
меры, когда волосы символизируют ум человека: 
сказочный персонаж Таҙ (досл. плешивый) пред-
ставлен дурачком, что объясняется его плешиво-
стью. Пословица «сәсе оҙон — аҡылы ҡыҫҡа» (во-
лосы длинные да ум короткий) оценивает жен-
ский ум через антитезу.

Согласно башкирским обычаям, по косе опре-
деляли и социально-семейное положение женщи-
ны: молодые башкирки волосы заплетали в одну 
косу, замужние — в две косы, причем в конец 
косы заплетали тесьму с монетами31.

Собранный нами фактический материал сви-
детельствует, что компонент сәс в переносном 
значении входит в состав многих терминов, на-
званий живой и неживой природы для обозначе-
ния нитевидных предметов. Например, мохна-
тое, седовласое растение в башкирском литера-
турном языке именуется словом ҡылған ‘ковыль’.  
А в диалектах данное растение на основе сход-
ства формы и цвета, называется метафорически 
через компонент сәс: сәстүлән (аргаяшский) ‘во-
лосатое растение’, урман сәсе (средний) ‘лесной 
волос’, мәрйәсасы (аргаяшский) ‘волосы русской 
(женщины)’, урыҫ сасы (салъютский), урыҫ сәсе 
(айский) ‘волосы русского’, әбей сәсе (аргаяш-
ский, миасский), әбейсәс (северо-западный), әби 
сәсе (демский) ‘бабьи волосы’32. 

Интересным является тот факт, что баш-
киры русского человека воспринимали через 
светлые волосы и этот признак перенесли на 
название ковыля. Метафорический перенос 
по форме наблюдается и в названиях отдель-
ных частей растений: сәс тамыр ‘корень-во-
лос’, кукуруз сәсе ‘волосы кукурузы’. Употре-
бляющиеся в аргаяшском, демском диалек-
тах башкирского языка названия паразитиче-
ских червей образованы таким же способом: 
сәслән ‘волосатик’ (длинный как нить парази-
тический червь, обитающий в воде) и сәсйылан 
‘гельминты’ досл. змея-волос (паразитический 
червь, обитающий в тонкой кишке человека).  
К этому же ряду относим и название насекомого 
сәсҡырғыс ‘власоед’ бескрылое насекомое, па-
разитирующее в шерсти млекопитающих (досл. 
стригущий волос).

31  Баязитова Р. Р., 2018. С. 617.
32  Дильмухаметов М. И., 2002.
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Выводы
Резюмируя сказанное, выделим, что в башкир-

ском языке лексема сәс образует единицы как  
в прямом, так и переносном значении, участвует  
в образовании метафорических терминов, назва-
ний живых и неживых реалий, используется в со-
ставе сложных антропонимов, библионимов, арти-
онимов. Этнолингвистические значения исследу-
емой лексемы дают информацию об особенностях 
башкирских семейных обрядов и обычаев, верова-

ниях, запретах, даже о семейном положении баш-
кирской женщины. В башкирской языковой карти-
не мира основное этническое значение лексемы сәс 
связано со значениями женственности, красоты, 
названия украшений для волос с компонентом сәс 
в башкирском языке составляют большую семан-
тическую группу с множеством диалектных вари-
антов. Все, что связано с волосами — обычаи, об-
ряды, украшения — в большинстве случаев пред-
полагают обережную функцию от злых сил
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